
CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 1

SHOULD SECTION 1.2 OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE DEFINITION OF THE TERM "CITY COUNCIL,"

BE AMENDED TO CLARIFY THAT THE MAYOR IS A NON-VOTING MEMBER OF CITY COUNCIL, AND SHOULD

NOT BE COUNTED AS A MEMBER OF COUNCIL FOR MATTERS REQUIRING A SUPER-MAJORITY VOTE

OF ALL MEMBERS OF THE GOVERNING BODY? FOR 

(A FAVOR)

CIUDAD DE EL PASO 

 PROPOSICIÓN NÚM. 1

AGAINST 

¿DEBERÁ MODIFICARSE LA FRACCIÓN 1.2 DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, RELATIVA A LA (EN CONTRA)

DEFINICIÓN DEL TÉRMINO "CABILDO," CON EL PROPÓSITO DE ACLARAR QUE EL ALCALDE ES INTEGRANTE

DEL CABILDO SIN VOTO, Y NO DEBERÁ CONTAR COMO INTEGRANTE DEL CABILDO TRATÁNDOSE DE

ASUNTOS QUE REQUIERAN VOTO DE SUPERMAYORÍA DE TODOS LOS INTEGRANTES DEL ÓRGANO 

RECTOR? 

CITY OF EL PASO 

PROPOSITION NO. 2

SHOULD SECTION 3.3 A OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE PROHIBITIONS REGARDING PUBLIC 

EMPLOYMENT BY CITY COUNCIL MEMBERS AND CITY EMPLOYMENT BY FORMER CITY COUNCIL MEMBERS, FOR 

BE REPEALED? (A FAVOR)

 CIUDAD DE EL PASO 

PROPOSICIÓN NÚM. 2 AGAINST 

(EN CONTRA)

¿DEBERÁ DEROGARSE LA FRACCIÓN 3.3 A DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, RELATIVA A LAS 

PROHIBICIONES DE EMPLEO PÚBLICO POR INTEGRANTES DEL CABILDO Y EMPLEO EN LA CIUDAD POR

EX-INTEGRANTES DEL CABILDO?

CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 3

SHOULD SECTION 3.5 A OF THE CITY CHARTER, RELATING TO CITY COUNCIL MEETINGS, BE AMENDED TO 

REQUIRE COUNCIL TO HOLD REGULAR MEETINGS NO LESS THAN ONCE EVERY OTHER WEEK INSTEAD OF

ONCE EVERY WEEK? FOR 

(A FAVOR)

 CIUDAD DE EL PASO 

PROPOSICIÓN NÚM. 3 AGAINST 

(EN CONTRA)

¿DEBERÁ MODIFICARSE LA FRACCIÓN 3.5 A DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, RELATIVA A 

SESIONES DEL CABILDO, EXIGIÉNDOLE AL CABILDO LLEVAR A CABO SESIONES ORDINARIAS NO MENOS DE

CADA DOS SEMANAS EN LUGAR DE UNA VEZ CADA SEMANA?

PCTS. 2.3, 5-85, 87, 88.2,  89-126, 127.2, 128.1, 129-157, 174-179, 181.1, 182.1, 183, 184.1, 185-189

NOVEMBER UNIFORM ELECTION

(ELECCIÓN UNIFORME DE NOVIEMBRE )

NOVEMBER 3, 2015 (3 DE NOVIEMBRE DE 2015)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)



CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 4

SHOULD SECTION 3.5 D OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE CITY COUNCIL VOTING PROCESS, BE

AMENDED TO DELETE THE REQUIREMENT THAT VOTING BE BY ROLL CALL, THEREBY ALLOWING COUNCIL

TO USE ELECTRONIC VOTING OR OTHER APPROVED PROCESS; AND TO CLARIFY THAT ACTIONS THAT IMPOSE

TAXES, OR GRANT FRANCHISES OR LEASES, REQUIRE A MAJORITY VOTE OF THE ENTIRE COUNCIL? 

FOR 

 CIUDAD DE EL PASO (A FAVOR)

 PROPOSICIÓN NÚM. 4

AGAINST 

¿DEBERÁ MODIFICARSE LA FRACCIÓN 3.5 D DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, RELATIVA AL (EN CONTRA)

PROCESO DE VOTACIÓN DEL CABILDO A FIN DE ELIMINAR EL REQUISITO DE VOTACIÓN NOMINAL,

PERMITIÉNDOLE ASÍ AL CABILDO EL USO DE VOTACIÓN ELECTRÓNICA U OTRO PROCESO APROBADO; Y

ACLARANDO QUE LOS ACTOS QUE IMPONGAN IMPUESTOS, OTORGUEN PRIVILEGIOS O ARRENDAMIENTOS

REQUIEREN EL VOTO DE LA MAYORÍA DEL PLENO DEL CABILDO?

CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 5

SHOULD SECTIONS 3.7 A, 3.5 E AND 4.1 B OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE APPOINTMENT AND 

REMOVAL OF THE CITY ATTORNEY, BE AMENDED TO PROVIDE THAT THE CITY ATTORNEY IS APPOINTED

BY THE CITY COUNCIL SOLELY ON THE BASIS OF LEGAL EXPERIENCE AND QUALIFICATIONS; MAY BE

REMOVED BY RESOLUTION APPROVED BY A MAJORITY VOTE OF CITY COUNCIL; AND TO PROVIDE THAT THE

MAYOR SHALL NOT HAVE ANY VETO POWER OVER CITY COUNCIL FOR ACTIONS  WHICH REMOVE THE

CITY ATTORNEY? FOR 

(A FAVOR)

 CIUDAD DE EL PASO

 PROPOSICIÓN NÚM. 5 AGAINST 

(EN CONTRA)

¿DEBERÁN MODIFICARSE LAS FRACCIONES 3.7 A, 3.5 E, Y 4.1 B DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, 

RELATIVAS AL NOMBRAMIENTO Y REMOCIÓN DEL PROCURADOR MUNICIPAL, CON EL PROPÓSITO DE 

DISPONER QUE EL PROCURADOR MUNICIPAL ES NOMBRADO POR CABILDO SOLAMENTE CON 

FUNDAMENTO EN SU EXPERIENCIA JURÍDICA Y COMPETENCIAS; PUDIENDO SER REMOVIDO POR

RESOLUCIÓN POR VOTO MAYORITARIA DEL CABILDO; Y DE DISPONER QUE EL ALCALDE NO TENDRÁ

FACULTAD DE VETO SOBRE EL CABILDO EN ACCIONES DE REMOCIÓN DEL PROCURADOR MUNICIPAL? 

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)

NOVEMBER 3, 2015 (3 DE NOVIEMBRE DE 2015)

NOVEMBER UNIFORM ELECTION

(ELECCIÓN UNIFORME DE NOVIEMBRE )

PCTS. 2.3, 5-85, 87, 88.2,  89-126, 127.2, 128.1, 129-157, 174-179, 181.1, 182.1, 183, 184.1, 185-189



CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 6

SHOULD SECTIONS 3.9 C AND 3.18 OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE USE OF ORDINANCES, BE AMENDED

TO ALLOW THE CITY COUNCIL THE OPTION OF UTILIZING A RESOLUTION FOR ACTS THAT DO NOT SPECIFICALLY

REQUIRE THE USE OF AN ORDINANCE PURSUANT TO OTHER APPLICABLE LAW, INCLUDING THE CONVEYANCE, 

LEASE OR GRANT OF A FRANCHISE OF CITY PROPERTY, THE ADOPTION OF AN ADMINISTRATIVE CODE, AND THE

ESTABLISHMENT, ABOLISHMENT OR ALTERATION OF ANY CITY DEPARTMENTS? FOR 

(A FAVOR)

 CIUDAD DE EL PASO

 PROPOSICIÓN NÚM. 6

¿DEBERÁN MODIFICARSE LAS FRACCIONES 3.9 C Y 3.18 DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, RELATIVAS

AL USO DE ORDENANZAS, PERMITIÉNDOLE AL CABILDO LA OPCIÓN DE UTILIZAR UNA RESOLUCIÓN TRATÁNDOSE AGAINST 

DE ACTOS QUE NO REQUIERAN ESPECÍFICAMENTE EL USO DE UNA ORDENANZA EN TÉRMINOS DE OTRAS LEYES (EN CONTRA)

APLICABLES, COMPRENDIENDO LA CESIÓN, ARRENDAMIENTO U OTORGAMIENTO DE UN PRIVILEGIO SOBRE UNA

PROPIEDAD DE LA CIUDAD, LA ADOPCIÓN DE UN CÓDIGO ADMINISTRATIVO, Y EL ESTABLECIMIENTO, LA 

ABOLICIÓN O ALTERACIÓN DE DEPARTAMENTO ALGUNO DE LA CIUDAD? 

CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 7

SHOULD SECTION 7.1 OF THE CITY CHARTER BE AMENDED, AND SECTION 7.1 A, CHANGE IN FISCAL YEAR, BE 

CREATED, TO ALLOW THE CITY TO CHANGE, BY ORDINANCE, THE BEGINNING DATE OF THE FISCAL AND BUDGET

YEAR TO OCTOBER 1 AND TO ALLOW FOR THE NECESSARY AND APPROPRIATE ACTIONS TO BE TAKEN TO 

EFFECTUATE THE CHANGE? FOR 

(A FAVOR)

 CIUDAD DE EL PASO

 PROPOSICIÓN NÚM. 7

¿DEBERÁ MODIFICARSE LAS FRACCIÓN 7.1 DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD Y AGREGARSE LA AGAINST 

FRACCIÓN 7.1 A, CAMBIO DEL EJERCICIO FISCAL, PERMITIÉNDOLE A LA CIUDAD CAMBIAR POR ORDENANZA, LA (EN CONTRA)

FECHA DE INICIO DEL EJERCICIO FISCAL Y PRESUPUESTAL AL 1 DE OCTUBRE Y PERMITIR LA REALIZACIÓN DE

ACCIONES NECESARIAS Y CONVENIENTES A FIN DE EFECTUAR EL CAMBIO?

CITY OF EL PASO 

 PROPOSITION NO. 8

SHOULD SECTIONS 7.2, AND 7.3 A,B,C AND D OF THE CITY CHARTER, RELATING TO THE CITY'S BUDGET FOR 

ADOPTION PROCEDURES AND REQUIREMENTS, BE AMENDED TO REQUIRE ONLY THAT WHICH IS (A FAVOR)

REQUIRED BY STATE LAW? 

 CIUDAD DE EL PASO

 PROPOSICIÓN NÚM. 8

¿DEBERÁN MODIFICARSE LAS FRACCIONES 7.2, Y 7.3 A, B, C Y D DE LA CARTA CONSTITUTIVA DE LA CIUDAD, AGAINST 

RELATIVAS A LOS PROCEDIMIENTOS Y REQUISITOS DE LA CIUDAD EN LA ADOPCIÓN DEL PRESUPUESTO, PARA (EN CONTRA)

QUE LAS ÚNICAS EXIGENCIAS SEAN LAS QUE CONSIGNA LA LAY DEL ESTADO? 

NOVEMBER 3, 2015 (3 DE NOVIEMBRE DE 2015)

SAMPLE BALLOT (BOLETA DE MUESTRA)

NOVEMBER UNIFORM ELECTION

(ELECCIÓN UNIFORME DE NOVIEMBRE )

PCTS. 2.3, 5-85, 87, 88.2,  89-126, 127.2, 128.1, 129-157, 174-179, 181.1, 182.1, 183, 184.1, 185-189


